
Liftback

PARTNUMBER : PZ439-10451-00

Einbauanleitung vor Beginn der Montage sorgfältig durchlesen ! ! !

Please read the installation carefully prior fitting ! ! !

Kit Contend - Stückliste - Contenu - Kit Inhoud
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1x 1x

4x

4x 1x

1x

Weight : 4,3 kg
Installation time : 40 minutes

Gewicht : 4,3 kg
Anbauzeit : 40 minuten

Poids : 4,3 kg
Temps d'installation : 40 minutes

Gewicht : 4,3 kg
Installatie tijd : 40 minuten

INSTALLATION MANUAL-ANBAU ANLEITUNG-MONTAGE HANDLEIDING-MANUEL D'INSTALLATION
PZ439-10451-00 AM 28071
Issue : 2 Date : 14 August 02

Rear Spoiler / Heckspoiler

Spoiler Arrière / Achter Spoiler
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Celica Rear spoiler 
PZ 439 – 10451 – 00 ( AM 28071)  

 
Originalschraube entfernen (1x) 
- remove original screw (1x) 
- enlever les vis d´origine (1x) 
- originele schroef verwijderen 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Originalschraube entfernen (2x) 
- remove original screw (2x) 
- enlever les vis d´origine (2x) 
- originele schroef verwijderen (2x) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

Teleskopdämpfer positionieren 
- positioning of the dämper 
- positionner le vérin dans la position 

correcte 
- de damper in de juiste positie plaatsen 
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Celica Rear spoiler 
PZ 439 – 10451 – 00 ( AM 28071)   

Teleskopdämpfer mit Originalschrauben 
eindrehen (2x) und 8,3 Nm anziehen. 
- Fix the damper with original bolts (2x) 

with torque of 8,3 Nm. 
- Fixer le vérin avec les vis origine (2x) 

et appliquez un couple de 8,3 Nm. 
- De demper bevestigen aan de hand 

van de originele bouten (2x). De 
bouten met een moment van 8,3 Nm 
bevestigen. 

 
 
 
 

 
Die Kugelschraube mit 26 Nm anziehen. 
- Screw new bullet head screw into 

fixation hole. Tighten with torque of 
26Nm. 

- Fixer le nouvelle vis ent utilisant un 
couple de 26Nm. 

- De nieuwe schroef met een moment 
van 26Nm bevestigen. 

 
 
 
 
 
 

Kugelschale des Teleskopdämpfers auf die 
Kugelschraube aufclipsen.  
- Clip the damper onto the bullet head 

bolt. 
- Klipser le vérin dans le vis à tête 

ronde. 
- De demper vast klipsen op de bout met 

bolkop. 
 
 
 
 
 

In die alten Dämpfer 150mm von der 
Unterkante ein Loch von ca. 3mm bohren. 
- For disposing the old dampers drill a 

hole  of around 3mm 150mm from the 
bottom. 

- Forer un trou de 2à 3mm – à une 
distance de 150mm du bas – dans les 
vieux vérins. 

- Boor in de oude dempers – op en 
afstand van 150mm van de onderkant 
– een gat van 2 tot 3mm. 
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